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Surah Ar-Ra’ad was revealed in Madinah, and has 
43 ayaat. The thunderbolt has a dual effect. The 
outer effect is one of fear, but there is goodness in 
it because there is an expectation of heavy rain. 
The thunder sounds frightening, but in it is the 
glorification of Allah. 

The main theme of the Surah is : 
 قوة الحق وضعف الباطل

The power of the truth and the weakness of the 
falsehood. 

The truth is firm and strong, it can be sharp and 
painful. Falsehood is very weak, even though it is 
so attractive; it has no evidence to support it. 

The secondary theme for ayaat 8-16 is : 
إحاطة علم اهلل وقدرته 

The encompassment of the knowledge and ability 
of Allah.

Allah is the Truth, He sent the truth. He knows 
what each womb carries, whether there 
pregnancy will be culminated or aborted. This is 
decreed by Allah according to His wisdom. He is 
the All-Knower of the seen and the unseen. He is 
Great in His names and attributes. He is above all 
His creation in His ability. He knows things even 
when they are spoken secretly. 

The angels are assigned to accompany the 
human being and to protect his body and deeds. 
The knowledge of Allah encompasses everything, 
nothing is hidden or forgotten. 

If you don’t change your inner self, Allah will not 
change your outer circumstances. When there is a 
change of the heart, from good to bad, and vice 
versa, the outer situation changes accordingly. 

This is the thunder, sharp and clear. Be aware not 
to do things which can incur the wrath of Allah. 
When Allah shows us the lightning, you will be 
afraid and hopeful at the same time.

اهللَُّ يَْعَلُم َما تَْحِمُل ُكلُّ أُنثَىٰ َوَما تَِغيُض اأْلَرَْحاُم َوَما تَزَْداُد ۖ وَُكلُّ َشيٍْء 
ِعنَدهُ ِبِمْقَداٍر 

Allah knows what every female carries and what the wombs 
lose [prematurely] or exceed. And everything with Him is by 

due measure
َهاَدِة اْلَكِبيُر امْلُتََعاِل  َعالُِم اْلَغيِْب َوالشَّ

[He is] Knower of the unseen and the witnessed, the Grand, 
the Exalted

َسوَاٌء مِّنُكم مَّْن أََسرَّ اْلَقوَْل َوَمن َجَهَر ِبِه َوَمْن ُهوَ ُمْستَْخٍف ِباللَّيِْل َوَسارٌِب 
ِبالنََّهاِر 

It is the same [to Him] concerning you whether one conceals 
[his] speech or one publicizes it and whether one is hidden by 

night or conspicuous [among others] by day
َلُه ُمَعقِّبَاٌت مِّن بنَْيِ يََديِْه َوِمْن َخْلِفِه يَْحفَظُونَُه ِمْن أَْمِر اهللَِّ ۗ إِنَّ اهللََّ اَل يَُغيُِّر 
َما ِبَقوْمٍ َحتَّىٰ يَُغيِّرُوا َما ِبأَنفُِسِهْم ۗ َوإِذَا أَرَاَد اهللَُّ ِبَقوْمٍ ُسوًءا فاََل َمرَدَّ َلُه ۚ 

َوَما َلُهم مِّن ُدوِنِه ِمن َواٍل 
For each one are successive [angels] before and behind him 
who protect him by the decree of Allah . Indeed, Allah will not 
change the condition of a people until they change what is in 

themselves. And when Allah intends for a people ill, there is no 
repelling it. And there is not for them besides Him any patron

َحاَب الثَِّقاَل  ُهوَ الَِّذي يُِريُكُم اْلبَْرقَ َخوْفًا َوطََمًعا َويُنِشئُ السَّ
It is He who shows you lightening, [causing] fear and 

aspiration, and generates the heavy clouds
وَاِعقَ فَيُِصيُب ِبَها  َويَُسبِّحُ الرَّْعُد ِبَحْمِدِه َوامْلاََلِئَكُة ِمْن ِخيفَِتِه َويُرِْسُل الصَّ

َمن يََشاُء َوُهْم يَُجاِدُلوَن ِفي اهللَِّ َوُهوَ َشِديُد امْلَِحاِل 
And the thunder exalts [ Allah ] with praise of Him - and the 

angels [as well] from fear of Him - and He sends thunderbolts 
and strikes therewith whom He wills while they dispute about 

Allah ; and He is severe in assault
َلُه َدْعوَةُ اْلَحقِّ ۖ َوالَِّذيَن يَْدُعوَن ِمن ُدوِنِه اَل يَْستَِجيبُوَن َلُهم ِبَشيٍْء إاِلَّ 

َكبَاِسِط َكفَّيِْه إَِلى امْلَاِء لِيَبُْلغَ فَاهُ َوَما ُهوَ ِببَالِِغِه ۚ َوَما ُدَعاُء اْلَكاِفِريَن إاِلَّ 
ِفي َضاَلٍل 

To Him [alone] is the supplication of truth. And those they call 
upon besides Him do not respond to them with a thing, except 
as one who stretches his hands toward water [from afar, calling 

it] to reach his mouth, but it will not reach it [thus]. And the 
supplication of the disbelievers is not but in error [i.e. futility]
َماَواِت َواأْلَرِْض طَوًْعا وََكرًْها َوِظاَلُلُهم ِباْلُغُدوِّ  َوهللَِِّ يَْسُجُد َمن ِفي السَّ

َواآْلَصاِل ۩ 
And to Allah prostrates whoever is within the heavens and the 
earth, willingly or by compulsion, and their shadows [as well] in 

the mornings and the afternoons
َماَواِت َواأْلَرِْض ُقِل اهللَُّ ۚ ُقْل أَفَاتََّخذْتُم مِّن ُدوِنِه أَْولِيَاَء اَل  ُقْل َمن رَّبُّ السَّ

يَْملُِكوَن أِلَنفُِسِهْم نَفًْعا واََل َضرًّا ۚ ُقْل َهْل يَْستَوِي اأْلَْعَمىٰ َواْلبَِصيُر أَْم َهْل 
تَْستَوِي الظُُّلَماُت َوالنُّوُر ۗ أَْم َجَعُلوا هللَِِّ ُشرََكاَء َخَلُقوا َكَخْلِقِه فَتََشابََه 

اُر  اْلَخْلقُ َعَليِْهْم ۚ ُقِل اهللَُّ َخالِقُ ُكلِّ َشيٍْء َوُهوَ اْلوَاِحُد اْلَقهَّ
Say, "Who is Lord of the heavens and earth?" Say, " Allah ." 

Say, "Have you then taken besides Him allies not possessing 
[even] for themselves any benefit or any harm?" Say, "Is the 
blind equivalent to the seeing? Or is darkness equivalent to 

light? Or have they attributed to Allah partners who created like 
His creation so that the creation [of each] seemed similar to 
them?" Say, " Allah is the Creator of all things, and He is the 

One, the Prevailing."
سورة الرعد 
13:8-16



The sound of the thunderbolt and lightening is tasbeeh of Allah. The sound is very loud and scary, disturbing 
the human being. This sound is the tasbeeh of the angels driving the heavy rain clouds forward. The angels 
have to scold them to move forward, and this sound of the angel as he makes tasbeeh is the sound of the 
thunder. 

Allah disposes the affairs of all His creation. You must surrender to Him. Those who invoke the false gods are 
as if they are spreading their hands to the water, in the hope that it will somehow reach his mouth. This is as 
impossible and improbable as the false gods responding to your invocation. They themselves are in need. 

All the creation prostrates to Allah. Even the shadows make sujood to Allah. He is the only One worthy of 
worship. This truth is very firm, and is make more firm by the examples of the great creations. Allah is the 
Rabb. When you take anyone else as a wali, and try to get close to him with different worships and devotion, 
they can’t benefit or harm you. Is the one who can’t see like the one who can? Is darkness the same and the 
light? 

Allah is the Creator, He is Irresistible. This is the truth. Worship Allah alone. There is no companionship 
between truth and falsehood. 


